




HOLLY JACKSONOVÁ

Hra
na
vraždu





 Ostrov Joy Hra na vraždu tm

Vážená Celio Bourneová (alias Pipo Fitz ‑Amobiová),

jste srdečně zvána na večeři u příležitosti oslavy mých 
74. narozenin. Dostaví se celá rodina a v mém sídle 
stráví celý víkend. Očekávám, že se k nám také přidáte. 
Bude to jistě nezapomenutelný večer.

Místo: sídlo rodiny Remyů na ostrově Joy – jedná se 
o můj soukromý ostrov u  západního pobřeží Skotska. 
Nezapomeňte, že člun odjíždí z přístaviště na pevnině 
pouze jednou denně, a to přesně ve 12:00. Plavba trvá 
2 hodiny. 
(Ale ve skutečnosti se sejdeme jen u Connora doma.)

Kdy: tento víkend (příští sobota v 19:30)

S pozdravem

Reginald Remy 
(ale pozvánka je ode mě – Connora)

 
Pro další podrobnosti prosím otevřete pozvánku.



 Ostrov Joy Hra na vraždu tm

Vaše postava

V této hře o nevyřešené vraždě budete hrát roli:

Celie Bourneové
Jste devětadvacetiletá neteř Reginalda Remyho, 

hlavy rodiny a  majitele řetězce hotelů a  kasin 

v  Londýně. Jste sirotek, vaši rodiče zemřeli, 

když jste byla ještě malá, ale do rodiny Remyů 

vás nikdy tak úplně nepřijali, ačkoliv se jedná 

o  vaše jediné žijící příbuzné. Jste kvůli tomu 

zahořklá a  také vám vadí, že vám neskutečně 

bohatý Reginald Remy finančně nikdy nepo­

mohl. V  současnosti pracujete v  Londýně jako 

vychovatelka u dobře zajištěné rodiny.

Nápady na kostým
Připravte se skočit v  čase zpět do roku 1924 

a ponořit se do bouřlivých dvacátých let. Šaty se 

sníženým pasem budou to pravé ořechové. 

Doplňte čelenkou a péřovým boa.



 Ostrov Joy Hra na vraždu tm

Další postavy
1. Robert „Bobby“ Remy 

– starší syn Reginalda Remyho; hraje jej: 
Ant Lowe

2. Ralph Remy 
– mladší syn Reginalda Remyho; hraje jej: 
Zach Chen

3. Lizzie Remyová 
– manželka Ralpha Remyho; hraje ji:  
Lauren Gibsonová

4. Humphrey Todd 
– majordomus v sídle Remyů; hraje jej: 
já – Connor Reynolds

5. Dora Kellyová 
– kuchařka v sídle Remyů; hraje ji:  
Cara Wardová

Připravte se na nezapomenutelný 
večer, během něhož se stanete 

svědky záhadné vraždy.
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 kapitola 1

Rudá šmouha se jí na palci vpíjela do čar a prohlubní v kůži. Pipa 

si je prohlížela, jako by se jednalo o labyrint. Kdyby přimhouřila 

oči, mohla by to být krev. Nebyla to krev, ale kdyby se jí chtělo, 

dokázala by svoje oči ošálit. Měla na palci Rudé vábení, červe­

nou rtěnku, kterou jí máma vnutila, aby s její pomocí „doladila 

vzhled dámy z dvacátých let“. Pipa na ni ale neustále zapomínala, 

a tak se nechtěně dotýkala rtů, další šmouhu měla na malíčku. 

Všude samé krvavé skvrny, jež na její bledé kůži přímo zářily.

Zastavili před domem Reynoldsových. Pipě vždycky připa­

dalo, že ten dům vypadá jako obličej a že na ni jeho okna němě 

zírají.

„Jsme tady, bramboro,“ oznámil zbytečně táta z předního se­

dadla. Otočil se na ni s širokým úsměvem, který mu dělal vrásky 

v černé kůži a natahoval prošedivělé vousy, co si prý zkoušel na 

léto, čímž tedy mámu rozhodně nepotěšil. „Užijte si to. Jen si 

dejte pozor, abyste náhodou neumřeli smíchy.“

Pipa zasténala. Jak dlouho si tuhle větu připravoval? Zach se 

vedle ní zdvořile zasmál. Zach bydlel kousek od nich, jen čtyři 
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domy od Amobiových, takže se neustále střídali v  rodinných 

autech, když bylo potřeba je někam odvézt nebo je zase někde 

vyzvednout. Pipa sice už měla svoje auto, protože oslavila sedm­

nácté narozeniny, ale tenhle víkend bylo zrovna v servisu. Skoro 

jako by to její táta naplánoval, aby je mohl trápit těmi příšer­

nými vtípky o smrti a vraždách.

„Ještě něco?“ odtušila Pipa a dala si kolem ramen černé pé­

řové boa. Její paže tak vypadaly ještě bělejší. Pak otevřela dveře, 

naposledy se na tátu podívala a protočila oči.

„Ach, kdyby pohledy mohly zabíjet,“ prohlásil teatrálně její 

otec.

Vždycky měl v  rukávu ještě alespoň jeden vtípek. „Fajn, 

tak ahoj, tati,“ rozloučila se a vystoupila. Zach ji napodobil na 

druhé straně auta, jen panu Amobiovi ještě poděkoval za odvoz.

„Užijte si to!“ zavolal na ně znovu táta. „Myslím to smrtelně 

vážně!“

Takže ještě jeden. Nejotravnější bylo, že tentokrát se Pipa 

 neubránila, a musela se zasmát.

„Jo, a Pipo,“ dodal táta a nechal vtipy stranou, „zpátky tě 

poveze Cařin táta. Kdybys dorazila dřív než my s mámou z kina, 

pusť pesana vyčurat, ano?“

„Jasně.“ Pipa mu zamávala a  společně se Zachem došli ke 

dveřím domu. Zach vypadal trochu směšně: červené sportovní 
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sako s  námořnicky modrými pruhy, nažehlené bílé kalhoty, 

černý motýlek a na hlavě slamák, který mu zakrýval rovné tmavé 

vlasy. A taky měl malou jmenovku s nápisem: Ralph Remy.

„Můžeme, Ralphe?“ zeptala se a  zmáčkla zvonek. A  ještě 

jednou. Chtěla už to mít za sebou. Jistě, svoje kamarády takhle 

pohromadě neviděla několik týdnů, a možná že to bude nakonec 

i zábava. Jenže doma na ni čekala práce a zábava je přece jen 

ztráta času. Určitě ale zvládne celkem obstojně předstírat, že si 

to užívá, a předstírání není lhaní.

„Až po vás, Celio Bourneová,“ usmál se Zach a Pipa viděla, 

jak se těší. Možná že se bude muset snažit předstírat trochu dů­

sledněji, a tak si na obličej nasadila široký úsměv.

Dveře jim otevřel Connor, akorát že už tak úplně nevypa­

dal jako Connor Reynolds. Do svých běžně špinavě blonďa­

tých vlasů si aplikoval nějaký barevný vosk, a  tak je teď měl 

šedivé a úhledně sčesané dozadu. Oči mu věnčily hnědé klikaté 

čáry – zjevně nepovedený pokus o vrásky. Na sobě měl černý 

smoking – nepochybně půjčený od táty – doplněný bílou ves­

tičkou a motýlkem stejné barvy. Přes jednu ruku měl složený 

plátěný ubrousek.

„Dobrý večer,“ uklonil se jim tak hluboce, až se mu z účesu 

oddělilo několik šedých pramenů. „Vítejte v sídle rodiny Remyo­

vých. Jsem majordomus Humphrey Todd,“ představil se důležitě.
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Ozvalo se zapištění, jak se v chodbě za Connorem objevila 

Lauren. Oblékla si červené šaty s  třásněmi, jež se jí otíraly 

o kolena. Klobouček ve tvaru zvonu jí zakrýval téměř všechny 

zrzavé vlasy a kolem krku měla perlový náhrdelník, který kle­

pal o jmenovku Lizzie Remyová. „Je to můj manžel?“ vyjekla 

natěšeně, přiskotačila až k nim a nebohého Zacha vtáhla do­

vnitř do domu.

„Koukám, že všichni jsou z toho celí pryč,“ prohlásila Pipa 

a následovala Connora chodbou.

„No, tak to je dobře, že jsi dorazila, abys nás trochu usadila,“ 

poškádlil ji.

Pipa nasadila ještě širší úsměv a předstírala ještě usilovněji.

„Rodiče máš doma?“ zeptala se.

„Ne, odjeli na víkend. A Jamie je taky pryč. Máme dům jen 

pro sebe.“

Connorův bratr Jamie byl o šest let starší, ale bydlel doma 

od chvíle, co odešel z univerzity. Pipa si pamatovala na dobu, 

kdy k tomu došlo, jak dusná atmosféra u Reynoldsových tehdy 

panovala a jak kolem sebe všichni chodili po špičkách. Teď už 

se z toho stalo jedno z těch témat, o kterých se zkrátka nemluví.

Došli do kuchyně, kam Lauren dotáhla Zacha a teď mu podá­

vala nějaké pití. Byli tu i Cara s Antem, oba s identickými skle­

nicemi s červeným vínem. To tedy rozhodně zvyšovalo úroveň 
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oproti prapodivným směskám, jež obvykle míchali z alkoholu 

dostupného v nezabezpečených skříňkách.

„Zdravíčkó, madám Pipo,“ pronesla Cara – její nejlepší ka­

marádka – s příšerným rádoby dělnickým přízvukem, přitočila 

se k ní a začala si hrát s péřovým boa, které nakonec nechala 

klesnout zpátky na Pipiny křiklavé smaragdově zelené šaty. Pipa 

zatoužila po svých lacláčích. „Vskutku vkusné.“

„Ze sekáče,“ odtušila Pipa a prohlédla si Cařin kostým.

Cara na sobě měla trochu pytlovité černé šaty s  dlouhou 

bílou kuchařskou zástěrou. Plavé vlasy si zakryla šedým šátkem. 

I ona si pomalovala obličej falešnými vráskami, nicméně jí se to 

podařilo o něco lépe a vkusněji než Connorovi. „Kolik má být 

té tvojí postavě?“ zeptala se Pipa.

„No, je to stařena,“ opáčila Cara, „je jí padesát šest.“

„Vypadáš na osmdesát šest.“

Ant se uchechtl a Pipa se konečně otočila i  na něj. Z nich 

všech vypadal nejspíš nejpodivněji, byl navlečený do obleku 

s jemným proužkem, který ale na jeho drobné postavě dost plan­

dal, k němu přidal lesklou bílou kravatu, černou buřinku a nad 

horní ret si připevnil obří falešný knír.

„Na svobodu a na léto,“ pronesl Ant a pozvedl svou sklenici 

s vínem k přípitku. Když se napil, knír se mu ponořil do teku­

tiny a pak na něm zůstaly viset rudé kapky.
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Zmiňovaná svoboda se týkala toho, že všichni už měli za 

sebou své závěrečné ročníkové zkoušky, byl konec června a je­

jich šestici se – ačkoliv žili ve stejném městě a chodili na stejnou 

školu – poprvé po dlouhé době naskytla možnost takhle spo­

lečně něco podniknout.

„No, tak jo,“ řekla Pipa, „akorát že léto ještě tak úplně ne­

začalo, zbývá nám ještě měsíc školy. Navíc musíme za chvíli 

poslat svoje návrhy na MSP.“ Tak dobře, asi by to předstírání 

potřebovala trochu víc trénovat. Jenže si nemohla pomoct. Když 

odcházela z domova, hlodal v ní pocit viny, který jí připomínal, 

že tenhle víkend už měla na tom projektu začít makat, přestože 

teprve včera složila poslední zkoušku. Přestávky mezi prací Pipě 

Fitz ­Amobiové dvakrát neseděly a svoboda jí až tak osvobozující 

nepřipadala.

„Panebože, dáš si aspoň někdy na jeden večer oraz?“ řekla 

Lauren, ale pohledem a palci byla přilepená k displeji telefonu.

Ant se hned přidal: „Můžeme ti dát nějaký domácí úkol, 

jestli se pak budeš cítit líp.“

„Stejně sis téma na ten projekt už určitě vybrala,“ prohlásila 

Cara a zapomněla při tom mluvit s přízvukem.

„Nevybrala,“ opáčila Pipa. A to byl právě ten problém.

„A  do hajzlu,“ pronesl s  předstíraným zděšením Ant. „Jsi 

v pořádku? Nemáme zavolat záchranku nebo tak něco?“
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Pipa mu ukázala prostředníček a pak mu jím načechrala ten 

jeho obří knír.

„Kníru se nikdo dotýkat nebude,“ bránil se Ant a  couval 

z dosahu. „Je posvátný. Navíc se bojím, že by pak pod ním mohl 

vykouknout opravdový knír.“

„Jako by tobě nějaký knír někdy rostl,“ odfrkla si Lauren 

s pohledem stále zabořeným do telefonu. S Antem si minulý rok 

prožili opravdu kratičký a ke zkáze odsouzený románek, sklá­

dající se všehovšudy ze čtyř opileckých pus. Poslední dobou ale 

měli kliku, když se jim podařilo Lauren odlepit od jejího součas­

ného kluka Toma, který se teď nepochybně nacházel na druhém 

konci telefonního displeje.

„Výborně, dámy a  pánové,“ odkašlal si Connor a  popadl 

další láhev vína z linky a colu pro Pipu. „Kdybyste mě laskavě 

následovali do jídelny.“

„Mám jít i já, vobyčejná kuchtička?“ zeptala se Cara.

„Jo, i ty,“ usmál se Connor a vedl je přes chodbu k jídelně 

v  zadní části domu. Na zárubni dveří byl stále ještě odštíplý 

kousek dřeva, jak se tu Connor proháněl na skateboardu, když 

jim bylo dvanáct. Pipa ho tenkrát varovala, aby uvnitř nejezdil, 

ale copak ji někdy někdo poslouchá?

Když Connor otevřel dveře, tlumené kvílení se proměnilo 

v jazzovou muziku, kterou v rohu pokoje pouštěla Alexa. Jídelní 
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stůl byl rozložený a na něm se rozprostíral bílý ubrus s čárami 

od skladů. Uprostřed se mihotaly plameny tří dlouhých úzkých 

svící, z nichž stékal červený vosk.

Už bylo i  prostřeno, před každou židlí ležel na stole talíř, 

sklenice, nůž a vidlička. A na žádném talíři nechyběla cedulka 

se jménem. Pipa pohledem vyhledala tu nadepsanou Celia Bour‑

neová. Seděla mezi Dorou Kellyovou – Carou – a Humphreym 

Toddem – Connorem, přímo naproti Antovi.

„Co bude k večeři?“ zeptal se Zach, pohladil prázdný talíř 

a pak se posadil na své místo na druhé straně stolu.

„Ohó, jistě,“ vpadla do toho Cara, „copak jsem to já, kucha­

řinka, připravila, drahý majordome?“

Connor se zakřenil. „Myslím, že jsi na dnešek nejspíš nachys­

tala pizzu z Domina, když ti došlo, že uvařit večeři pro tolik 

lidí, a ještě k tomu uspořádat večírek zahrnující řešení záhadné 

vraždy, je přece jen trochu příliš.“

„Ach, pizza do krabice, můj pověstný pokrm,“ odtušila Cara 

a nadzvedla si těžkou sukni, aby se vůbec mohla posadit.

Pipa si také sedla a pohled jí sklouzl na brožurku napravo 

od talíře, nadepsanou: Ostrov Joy – vražda v sídle Remyových. 

A pod tím se skvělo její jméno: Celia Bourneová.

„Na ty brožury ještě nesahat!“ nakázal Connor a Pipa ruku 

zase provinile stáhla.
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Connor se postavil před panoramatické okno. Venku ještě 

bylo světlo, nicméně na nebi se mezi těžkými šedivými mraky, 

jež k večeru zakryly oblohu, objevila podivná narůžovělá záře. 

Zvedal se také vítr, až se stromy na druhém konci zahrady roz­

tančily, a jeho skučení k nim zaznívalo prostoji mezi jazzovými 

skladbami.

„Tak jo, vezmeme to po pořádku,“ oznámil jim Connor a po­

zvedl plastovou krabici. „Odevzdejte své mobily.“

„Počkat, cože?“ Lauren se zatvářila znechuceně.

„Jo, jo,“ pokýval hlavou Connor a zatřásl krabicí před Za­

chem, který do ní bez mrknutí oka vložil telefon. „Píše se rok 

1924 – žádné mobily tudíž nemáme. A chci, abysme se všichni 

soustředili na hru.“

Ant hodil do krabice svůj samsung. „Jo,“ řekl, „protože jinak 

by sis celou dobu akorát vypisovala se svým klukem.“

„To teda nene!“ bránila se Lauren a s kyselým výrazem mobil 

odevzdala.

Ostatní mlčeli, všichni si mysleli svoje. A  v  tom tichu by 

Pipa přísahala, že seshora něco zaslechla. Něco jako šouravé 

kroky. Jenže to nebylo možné. Kromě nich tu nikdo není, tvrdil 

 Connor. Nejspíš se jí to jen zdálo. Nebo to udělal vítr.

Pipa vzala svůj a Cařin telefon a položila je navrch do plas­

tové krabice.
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„Děkuju,“ řekl Connor a uklonil se coby uctivý sluha. Kra­

bici s mobily odnesl k příborníku, který stál v zadní části míst­

nosti, záměrně okatě ji uložil do zásuvky a tu pak zamkl. Klíč 

poté odnesl k topení a položil ho na něj. Pipa zahlédla, jak po 

něm Lauren pošilhává.

„Dobrá, odteď už všichni hrají své role,“ prohlásil Connor 

a otočil se k pochechtávajícímu se Antovi.

„Jo, jasně, já jsem Bobby,“ řekl Ant. A pak objal Zacha kolem 

ramen. „Já a můj brácha.“

Pipa si je prohlížela. Takže tohle jsou Celiini bratranci, Ralph 

a Bobby Remyovi. Pche, rozmazlení spratci.

„Výborně, pane,“ přikývl Connor. „Není ale zvláštní, že jsme 

se tu všichni sešli na večeři k oslavě sedmdesátých čtvrtých na­

rozenin Reginalda Remyho, a on se ještě neobjevil?“ Odmlčel se 

a významně se na ně zahleděl.

„Jo, ehm, velmi zvláštní,“ připojila Cara.

„To se mému strýci vůbec nepodobá,“ dodala Pipa.

Zach přikývl. „Otec nikdy nechodí pozdě.“

Connor se usmál, zjevně spokojený sám se sebou. „Nepo­

chybně se nachází někde v tomto sídle, měli bychom ho jít hledat.“

Všichni se na něj upřeně zadívali.

„Říkal jsem, že bychom se ho všichni měli vydat hledat,“ 

 zopakoval.
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„Aha, jakože ho mám fakt jít hledat?“ zeptala se Lauren.

„Ano, někde tady být musí. Rozdělíme se a vypátráme ho.“

Pipa vyskočila na nohy a společně s ostatními vyšla z jídelny. 

Takže Reginald Remy byl zřejmě právě zavražděn, šlo přece 

o hru, v níž mají řešit záhadnou vraždu, ne? Jenže co přesně 

teda hledají? Obrázek mrtvého muže nebo tak něco?

Prošli kolem skříně v  chodbě, na níž byl přilepen lísteček 

s nápisem Biliárový salonek.

Zach otevřel dveře a nahlédl dovnitř. „V salonku není,“ pro­

hlásil, „a mimochodem tam není ani biliárový stůl.“

Cara s Antem se postrkovali, protože se oba chtěli vrhnout 

ke dveřím do obýváku, na nichž se skvěl nápis Knihovna. Pipu 

ale nohy nesly jinam, směrem ke schodům. Zach jí byl v patách. 

Pokud předtím něco opravdu slyšela, pak se to ozývalo někde 

nad jídelnou. Jenže co to bylo? Vždyť jsou v domě sami.

Vystoupali nahoru, ale nad schody se rozdělili. Zach se vá­

havě vydal ke Connorovu pokoji, zatímco Pipa zamířila na dru­

hou stranu, k místnosti přímo nad jídelnou. Věděla, že se tam 

nachází pracovna Connorova táty, ale nápis na dveřích jí pro­

zradil, že dneska se změnila v  Pracovnu Reginalda Remyho.

Když otevřela dveře, trochu zaskřípaly. Uvnitř panovala tma, 

žaluzie zastínily poslední zbytky večerního světla. Oči se jí při­

způsobily šeru plnému napůl zformovaných stínů. Ještě nikdy 


